TrackMix seeria B770

4K 8MP korge eraldusvbimega TrackMix Series B770 suudab jaadvustada
teravamaid ja peenemaid detaile, pakkudes teile paremat visuaalset kogemust.
Kaamera lainurkobjektiiv ja teleobjektiiv toovad teile Uheaegselt laia Ulevaate ja
selge lahivaate. Laetava aku ja paikesepaneeli abil tagab see kaamera paindliku

energiavarustuse.
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2. Seadistamine ja paigaldamine

Kaamera seadistamine
Mis on karbis

Markus: Paketi sisu vdib erineda ja uuendada vastavalt erinevatele versioonidele ja
platvormidele, palun votke allpool esitatud teave ainult viitena. Ja tegelik paketi sisu

sOltub viimasest teabest toote muugilehel. TrackMix seeria B770

reslink -

TrackMix seeria B770 Jarelevalve kleebis Paigaldusavade $abloon

enlink

Operational Instruction

Kruvide pakk USB-C kaabel Kiirjuhend

Kaamera seadistamine rakenduses

Jargige alljargnevaid samme, et teha akutoitega kaamerate esmane seadistamine
Reolink Appi kaudu.

1. samm. Lilitage kaamera sisse. Arge unustage, et lilitage sisse toiteldliti



kaamera enne esmast seadistamist. Parast kaivitamisheli kuulete korduvat Ding-heli
voi haaljuhist.

Markus: Mitmekeelsetes versioonides voib haaljuhis olla "Welcome to Reolink, palun
installige Reolink App ja skaneerige kaamera QR-kood" vai "please

kaivitage Reolink App, lisage kaamera ja seadistage see".

2. samm. Koputage ikooni@' uleval paremas nurgas, et alustada
algseadistamist.

12:28 2.6KB/s Tl Tl = GD

.

Camera Cloud loT

You haven't added any devices. Please click the
'+ button in the top right corner to add one

3. samm. Skaneerige kaamera tagakiljel olev QR-kood. Pimedas keskkonnas
kaamera seadistamisel vbite puudutada valikut Valgus, et lubada taskulamp. Kui
telefon ei reageeri, koputage valikut Input UID/IP ja seejarel sisestage kasitsi UID

(16-kohaline tahemark kaamera QR-koodi all). Seejarel kldpsake nuppu Next.
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Add Device <

Scan the QR code on the
device.
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A product UID is a unique identifier of a device,
which can be used to add device or access
device information

Please enter the UID.
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Or add de in the following ways

Input UID/IP

LAN

4. samm. Valige Wi-Fi ei ole konfigureeritud. Kui kuulete kaamera poolt

esitatavat haaljuhist, margistage vastavalt ja seejarel koputage Next (Edasi).
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Please power on the camera and wait for
the voice prompts.

@ I have heard the voice played by the

Wi-Fi Not Configured Y camera.

You need to configure Wi-Fi settings for

the newly added or reset devices.
Wi-Fi Already Configured ©) Shivr't e S waice provpt

5. samm. Sisestage valitud WiFi-vérgu WiFi parool (vbite koputada parempoolset



silma ikooni, et naha ja kontrollida parooli) ja puudutage valikut Jargmine.

—

Enter Wi-Fi Info

This device supports 2.4 GHz and 5 GHz Wi-Fi
networks. Connect the device to 5§ GHz Wi-Fi for a
better network experience

| & 5 GHz

| = 2.4 GHz

= Reolink_Test Switch

Markus: TrackMix seeria B770 toetab 5/2,4 GHz kahesagedusriba WiFi.

6. samm. Koputage valikut Skaneeri niiiid. Asetage telefonis olev QR-kood kaamera

objektiivi ette umbes 20 cm kaugusele ja laske kaameral QR-koodi skaneerida. Tehke

vastav marge ja koputage nuppu Next.
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@ Please face the camera towards QR code and keep scan
|
-

- - L
distance around 20 cm (8 inches).

| have heard a beep sound »

=20emi(8 inch) TTOMLtho:camar Demo

To connect your camera to Wi-Fi network, face it to

your phone and let the camera scan the QR code on the 2
screen.

Scan failed?

7. samm. Oodake umbes 60 sekundit, kuni kaamera Uhendub ruuteriga. Parast

seda, kui kuulete "Uhendus ruuteriga dnnestus", margistage vastavalt ja koputage
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Camera is connecting to the router...

Connection to the
router succeeded

O | have heard the voice prompt

Connection to the router failed

nuppu Next.

8. samm. Looge sisselogimise parool ja andke oma kaamerale nimi.
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Device initialization Device initialization

First step

Create device
password

The account info is required when you access
device(s) on other platforms. Keep it for
quicker access

Second step

Name Your Device

i) ™
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9. samm. Lugege allolevat markust ja seejarel koputage nuppu Finish, et

Idbpetada kaamera initsialiseerimine.
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Device initialization Device initialization

@ Please note that:

Battery cameras are not designed for 24/7
continuous recording. To reduce battery
power consumption, the camera will only
wake up when motion events are triggered
or when you access the camera via Client or

©

The camera detects events with a PIR motion

sensor. Proper installation of the camera g u « o

(sensor) helps reduce false alarms and save In |t|a I.IZatIOn flnIShE‘d -
battery power. For more configurations, please go to the Device

settings to proceed.
© Camera should avoid:

Feintio freq_uenﬂy Paint to strong light Savg deshec ool thg
moving objects ° device to album for sharing,
adding or maintaining the
device later.

()] a

Close to strong signal

5 Point to heat sources I
interference

Point to the mirror

Kui esialgne seadistamine on I6petatud, voite valida hea positsiooni, kuhu
paigaldada oma


https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/360006379253
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/360006379253

kaamera.

Paigaldage kaamera

Parast péonevat TrackMix Series B770 seadistamist seisate silmitsi kaamera
paigaldamisega. Seega oleme siin, et aidata teid juhenditega, kuidas kaamerat

seinale vbi lakke paigaldada. See on teie otsustada.

Paigaldage kaamera seinale

1. samm. Kleepige paigaldusavade Sabloon seinale ja puurige vastavalt sellele augud.

Samm 2. Kruvige kinnitusalus pakendis olevate kruvide abil seinale. Samm 3. Saate

kaamerat Reolink Appi vai kliendi kaudu juhtida, et kaamera suunda reguleerida ja

kallutada.

Markus: Kui paigaldate kaamera Usna kdvale pinnale, nditeks kipsplaadile, kasutage

pakendis olevaid kipsplaadiankruid.


https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/360006379253

Paigaldage kaamera lakke

1. samm. Kleepige paigaldusavade Sabloon lakke ja puurige vastavalt sellele
augud.

2. samm. Paigaldage kinnitusalus seinale, kasutades kaasasolevaid kruvisid.
3. samm. Reguleerige kaamera suunda, juhtides kaamerat Reolink Appi voi

kliendi kaudu, et see liiguks ja kallutataks.




Markus: kasutage vajadusel pakendis olevaid kipsplaadiankruid.



